
Бог войны Лонг Аотянь действительно хочет действовать.

Вот твой шанс продемонстрировать свою силу!

Но этот проклятый Лу Чэнвэнь, почему... почему он не притворяется крутым рядом с ним?

Он тянул влево и вправо, чтобы остановить более десятка своих подчиненных, работая так
усердно, что сильно вспотел. Это так?

Позвольте им прийти, я вас умоляю!

Я так сильно жду эту волну очков опыта!

Если я не сброшу их, мой день плохо закончится!

Лу Чэнвэнь также принял решение.

[Жизнь или смерть не позволят вам набрать очки опыта! Нет, нет, не сегодня! 】

[Отныне вы будете раем, вы будете Богом, все, что вы скажете, будет вашим, я не буду
упрямствовать с вами. 】

[Можете забрать Лэн Цинцю, если сможете. Заберете вы его или нет - это ваше дело. В любом
случае, не связывайтесь со мной! 】

Лонг Аотянь чуть не сошел с ума.

Мой дорогой... мистер Лу, вы недовольны мной?

Лу Чэнвэнь наконец успокоил всех и раскинул руки, чтобы преградить дорогу группе
телохранителей:

Нет, нет! Я очень счастлив, я так счастлив! Я думаю, что ты и Цинцю хорошо смотритесь
вместе. Пришлите мне свадебное приглашение, когда поженитесь, и я последую вашему
примеру!

Лонг Аотянь было некуда выплеснуть всю свою силу, и он был так встревожен, что закружился:

А как насчет того, чтобы подпустить их? В конце концов, они здесь, чтобы заступиться за вас.

Нет, нет, нет, не волнуйтесь, пока я здесь сегодня, ни один из них не сможет пройти!

Лу Чэнвэнь повернулся и крикнул телохранителям: Я убью любого, кто тебя тронет!

Лэн Цинцю также знал, что Лу Чэнвэнь, похоже, способен предсказывать некоторые будущие
события.

И теперь все изменилось.

Теперь это выглядит так: Лу Чэнвэнь сосредоточен на поддержании мира, в то время как Лонг
Аотянь, похоже, считает, что дело недостаточно велико и должно наделать много шума.

Лэн Цинцю уже разглядел притворство Лонг Аотяня и сердито сказал: Лонг Аотянь, хватит!
Убирайся! Убирайся сейчас же! А то я вызову полицию!



Лицо Лонг Аотяня побледнело.

Я Бог войны, который вернулся величественно, и никто в целом Внешнем пределе не посмеет
унизить меня так.

Я не ожидал, что сегодня меня так унизят!

Хорошо! Я уберусь. Но Цинцю, пожалуйста, верь, что независимо от времени или места в
будущем, с какой бы опасностью ты ни столкнулся, я буду стоять на твоей стороне, даже если
стану врагом для всего мира!

Лэн Цинцю сдержал тошноту и поднял руку: Убирайся отсюда.

Лонг Аотянь больше нечего было сказать.

Его лицо потемнело, он развернулся и свирепо посмотрел на Лу Чэнвэня.

Лу Чэнвэнь хотел заплакать, но не мог, поэтому осторожно сказал: Это действительно не моя
вина, я тоже... не понимаю. Ты... достаточно ли сдерживаешь это?

Лонг Аотянь фыркнул и мрачно ушел.

Лу Чэнвэнь чуть не вырвало в ванной.

После предыдущих раундов путешествия во времени он подвел итог трем железным правилам
выживания злодея.

Во-первых, не притворяйтесь, будто спорите с главным героем, это определенно самый
быстрый способ умереть.

Кто главный герой? Может ли он терпеть, когда ты на него кричишь? Он хочет трахнуть тебя
даже, если ты не трахаешься, но если ты трахаешься... он потрахает тебя до смерти.

Во-вторых, к женщине главного героя нельзя прикасаться и держаться как можно дальше. Эти
безмозглые женщины ядовиты. Когда главный герой убьет тебя, они только похлопают в
ладоши и похвалят главного героя за то, что он смелый и непобедимый, и бросятся к нему в
объятия.

В-третьих, никогда не совершайте плохих поступков.

Если главный герой увидит, что вы делаете плохие вещи, ха-ха, вы выиграли приз. Вы станете
пакетом опыта главного героя и внесете небольшой вклад в его успех.

Дин-дон!

Совет системы:

Дорогой! Поздравляю хозяина с завершением предварительной фазы теста на выживание.
Уровень сложности составляет одну звезду. Мы подготовили награду первого этапа для
хозяина, дорогой!

Лу Чэнвэнь: Какова награда?

Я награжу вас спортивным автомобилем, дорогой!



Лу Чэнвэнь широко раскрыл глаза: Да ты шутишь! Я же старший сын семьи Лу — главы
четырех главных семейств Сюэчэна, богатейший человек, управляющий группой Lufeng! Я
спас свою жизнь от того зверя Лун Аотяня, а ты награждаешь меня… роскошной машиной?

Ведущая, не волнуйтесь, эта люксовая машина необыкновенная, дорогая!

Что в ней такого особенного! – закричал Лу Чэнвэнь.

У этой спортивной машины четыре колеса, дорогая!

Вы пси...

Лу Чэнвэнь подавил гнев: Что стало с той покойной девушкой Лэн Цинцю? Согласно сюжету,
разве она не должна была уйти с Богом Войны? Что же это значит сейчас?

Мы сейчас не знаем о ситуации Цинцю. Если хотите узнать больше, попросите ведущего
поговорить с ней.

Я буду разговаривать с ней еще полгода! Взгляд Лун Аотяня только что был таким, будто он
хочет задушить меня до смерти! – Лу Чэнвэнь сходил с ума.

После того как Лу Чэнвэнь дал волю гневу, он снова засомневался: Пожалуйста, найдите
способ воссоединить их как можно скорее. Если так будет продолжаться, я рано или поздно
окажусь вашим посмешищем!

Ведущая, пожалуйста, не волнуйтесь. То, что мы здесь получили, является отзывом о том, что
мы хотим играть с вами до смерти, дорогая!

Ваша тетя——!

…

В кабинете Лу Гуанхона.

Лу Гуанхон с серьезным лицом сказал: Садись.

Лу Чэнвэнь осторожно сел.

Говори, что происходит и что ты скрываешь?

Нет. Лу Чэнвэнь был в замешательстве.

Ха! Разве ты можешь меня обмануть? Разве я не знаю, кто ты? Тоже мне – Лу Гуанхон
торжественно произнес: Я говорю тебе! Тебе лучше успокоиться и хорошо обращаться с
Цинцю, иначе я тебя не пощажу.

Лу Чэнвэнь сказал: Она не выйдет за меня. Все в Сюэчэне знают, как сильно она меня
беспокоит.

А что тогда заставило ее сегодня внезапно развернуться на 180 градусов и согласиться на
брак?

Я правда не знаю! Я тоже задаюсь этим вопросом!



А почему ты так неожиданно зазнался и не хочешь жениться?

У меня... в сердце таится великая любовь!

Лу Гуанхон прищурился: Ты действительно становишься все более и более бесстыдным.

Лу Чэнвэнь настолько ушел в себя, что даже не потрудился что-либо сказать.

Возьми подарок и сходи в гости к своему крестному.

Лу Чэнвэнь был ошеломлен: Мой крестный?

Ах, точно.

Основная структура этой книги:

В Сюэчэне есть четыре главные семьи: Лу, Чен, Сюй и Лэн.

Среди них семья Лу является самой могущественной, за ней следуют семьи Чен и Сюй. Семья
Лэн в последние годы из-за неумелого управления практически рухнула.

К счастью, Лэн Цинцю взяла на себя управление, несмотря на невзгоды, и упорно трудилась на
протяжении двух лет, превратив убытки в прибыль, позволив семье Лэн стабилизировать
рынок и избежать полного банкротства.

Поэтому семья Лэн очень положительно относится к браку.

Семья Лэн вовсе не не знает о характере Лу Чэнвэня, но сейчас единственная в Сюэчэне
семья, которая обладает способностями и желанием спасти семью Лэн — это семья Лу.

Поэтому, во благо семьи они могут только выйти замуж.

В глубине души я действительно презираю Лу Чэнвэня.

Вот тут-то и начинается разрушение книги.

Он – почти идеальный злодей. Он высокий и красивый, из богатой семьи, успешный молодой
человек и талантлив. Он ведет группу Lufeng к преодолению препятствий и господству в
торговых центрах.

Но этот человек, который стоит на вершине человеческой пищевой цепи в реальном мире, —
это виляющий хвостиком пес героини Лэн Цинцю.

Все делается для того, чтобы сделать главную героиню более счастливой, когда она попирает
его ногами.

Чем лучше злодей, тем приятнее главной героине с ним сражаться!

Ради Лэн Цинцю я использовал свою глубокую подготовку, чтобы соперничать с главным
героем, и был унижен и подвергся различным трюкам главного героя, и наконец я был
застрелен до смерти...

Такова судьба моя, идеального маленького злодея.



Чтобы выжить, нужно избегать любых конфликтов с главным героем.

Главным конфликтом являются отношения с Лэн Цинцю.

Держись как можно дальше от Лен Цинцю.

Если выживешь в финале, то сможешь вернуться в реальный мир с щедрыми наградами,
унаследовать богатство и стать красивым, женишься на бай фумей и достигнешь пика жизни!

А еще это может вылечить болезнь моей матери.

Семья Лу долгое время живет в Сюэчэне и имеет хорошие отношения с семьями Чэнь, Сюй и
Лэн.

В особенности со стариком из семьи Чэнь, Лу Гуанхун даже стал его крёстным отцом, его
крестным.

А в последнее время мой крёстный Чень Цючэн слег с болезнью, все из семьи Лу навещали его,
вот только он развлекается и бездельничает, так что пока не появился.

Передашь подарок, поприветствуешь и уйдешь!

Правильно! Хорошо, договорились!

Как только он вышел, то увидел здоровяка, которого он придавил на помолвке, опрашивающего
людей.

Крупный мужчина Чжао Ган был полон ярости: Все в сборе?

Более тридцати телохранителей выстроились в несколько рядов, выкрикнув: Все в сборе!

Прекрасно!

Чжао Ган все еще был зол, его лицо почернело: Церемония помолвки главы семьи Лу была
нарушена этим типом по имени Лун Аотянь! Мы можем проглотить такое?

Все завопили: Нет!

Правильно! Юный глава Лу - наш босс. В Сюэчэне всегда только юный глава Лу занимался
воровством мужчин, порабощением женщин и всевозможными мерзостями. Никто не смеет
издеваться над юным главой Лу!

Все подняли кулаки и заголосили: Воровать мужчин и порабощать женщин! Заниматься
всевозможными мерзостями! Воровать мужчин и порабощать женщин! Заниматься
всевозможными мерзостями!

Чжао Ган хладнокровно протянул руку, и все стихли, приняв безупречно ровный строй.

Значит! Мы отправимся за Лун Аотянем, изобьем его, и вернем господина Лу!

Найти Лун Аотяня! Избить Лун Аотяня! Воровать мужчин и порабощать женщин, заниматься
всевозможными мерзостями! Воровать мужчин и порабощать женщин, заниматься
всевозможными мерзостями...



Лу Чэнвэнь быстро подбежал и оттащил Чжао Гана: Что ты делаешь?

О! Господин Лу, а вы уже здесь! Чжао Ган возбужденно сказал: Господин Лу, у меня есть
девять способов убить Лун Аотяня, девять способов! Просто посмотрите на меня!

Лу Чэнвэнь пнул его в зад: Ты что, свободен?

Лу Чэнвэнь взглянул на тридцать или около того подтянутых молодых людей: Впредь не
кричите так громко про воровство мужчин и порабощение женщин. Я что, не хочу быть
человеком?

Чжао Ган был сбит с толку, почесал в затылке и сказал: Господин Лу, прежде вы были... не
слишком бесстыдным!

Лу Чэнвэня так разозлило, что тот задрожал: Я сейчас хочу потерять лицо, понял?

О! Чжао Ган громко сказал: Понимаете? Сейчас мы, господин Лу, должны быть стервой и
строить арку! Возьмите на заметку!

Все подняли кулаки и закричали: Быть стервой! Установить мемориальную арку! Быть стервой!
Установить мемориальную арку!

Лу Чэнвэнь зарычал: Идите! Уходите отсюда!

Один парень шел, подняв кулак, и тихо бормотал: Быть стервой... установить мемориальную
арку...

Лу Чэнвэнь подошел и пнул его: Мальчишка, оставь, сегодня я с тобой разберусь!

Чжао Ган схватил его: Эй, эй, господин Лу, господин Лу, все это выдрессировано по вашим
инструкциям! Все привыкли.

Лу Чэнвэнь задыхался: Это ты дрессировал?

Да, не волнуйтесь, я знаю, что вы имеете в виду, Лун Аотянь грязный попрошайка, я
обязательно заставлю его...

Лу Чэнвэнь удержал его: Чжао Ган.

Господин Лу.

Мы братья.

Лу Чэнвэнь произнес это очень осторожно.

Жертвой своей беспечности ему не стать, он видит, что этот безрассудный человек слишком
безрассудный.

Кроме того, он упрямый и не в меру горячий. Если сказать ему что-то еще, он не поймет.

Главное, что если он продолжит в том же духе, то вся вина ляжет на него. Если развернется, то
Лун Аотянь по-прежнему выпорет его до смерти.

Поэтому остается только умаслить и солгать.



Чжао Ган был так тронут, что сказал: Юный глава Лу, я этого не заслуживаю, я просто...

Лу Чэнвэнь сказал: Мы братья, так что не приходи и не убивай! Будь послушным и в
дальнейшем не провоцируй Лун Аотяня. Передай всем, что при виде Лун Аотяня пусть
держатся подальше. Понял?

Почему?

Чжао Ган сказал: Я не сестра Ли.
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